
 

Universitas Indonesia 

66 

DAFTAR REFERENSI 

 

 
Buku 

 

Banno, Eri. (1999). An integrated course in elementary japanese GENKI. Tokyo: The 

Japan Time. 

 

Chaer, Abdul & Agustina. (2004). Sosiolinguistik: Perkenalan awal (edisi revisi). 

Jakarta: Rineka Cipta. 

 

Chaer, Abdul. (1990). Pengantar semantik bahasa indonesia. Jakarta: Rineka Cipta. 

 

Chaer, Abdul. (2007). Linguistik umum. Jakarta: Rineka Cipta 

Iino, Masakazu dkk. (2003). Shinsedai no gengogaku–shakai, bunka, hito wo 

tsunagumono. Tokyo: Kurashio Shuppan. 

 

Ikegami, Yoshihiko. (1992). Imi no sekai, gendai gengogaku kara miru. Tokyo: Nihon 

Housou Shuppan Kyoukai. 

 

Kasschau, Anne & Eguchi, Susumu. (1995). Using japanese slang a comprehensive 

guide. Tokyo: Tuttle Language Library. 

 

Kitahara, Yasuo. (2005). Mondai na nihongo. Tokyo: Taishuukan Shoten 

 

Kitahara, Yasuo. (2006). Minna de kokugo jiten, koremo nihongo. Tokyo: Taishukan. 

 

Kridalaksana, Harimurti. (1994). Kelas kata dalam bahasa indonesia. Jakarta: PT 

Gramedia Pustaka Utama 

 

Lyons, John. (1995). Linguistic semantics an introduction. New york: Cambrigde 

University Press.  

 

Parera J.D. (2004). Teori semantik  (2nd ed.). Jakarta: Erlangga. 

 

Poerwanti, Endang. (2000). Program penulisan buku teks dirjen DIKTI pendekatan 

kuantitatif dalam penelitian perilaku. Fakultas Keguruan Dalam Ilmu Pendidikan 

Universitas Muhammadiyah Malang November. 

 

Shimamoto, Moto. (1989). Nihongo gakusha no tame no fukushi yourei jiten. Tokyo: 

Bonjinsha 

 

Sudjianto dan Dahidi, Ahmad. (2004). Pengantar linguistik bahasa jepang. Jakarta: 

Kesaint Blanc. 

 

Analisis makna..., Putri Adriani, FIB UI, 2009



 

Universitas Indonesia 

67 

Suzuki, Kazuhiko dan Hayashi, Oki. (1984). Kenkyuu shiryou nihon bunpou, yougen hen 

2 (keiyoushi, keiyoudoushi). Tokyo: PT Meiji Shoin. 

 

Traugott, Elizabeth Closs & Richard B. Dasher. (2005). Regularity in semantic change. 

United Kingdom: Cambridge University Press. 

 

Ullman, Stephen. (1977). Pengantar semantik. (Diadaptasi oleh Sumarsono). 

Yogyakarta: Pustaka Pelajar 

 

Vance, Timothy J. (2004). Prefiks dan sufiks dalam bahasa jepang (Rahayu Ratnaningsih, 

Trans). Jakarta: Kesaint Blanc 

 

Yamaguchi, Nakami. (2007). Wakamono kotoba ni mimi wo sumaseba yamaguchi 

nakami. Tokyo: Kodansha. 

 

Yonekawa, Akihiko. (1996). Gendai wakamono kotoba kangae. Tokyo: Maruzen.  

 

 

Kamus 

 

Kridalaksana, Harimurti. (2001). Kamus linguistik. Jakarta: PT Gramedia. 

 

Matsura, Akira. (1989). Taijibayashi. Tokyo: Sanseido. 

 

Salim, peter & Yenny Salim. (2002). Kamus bahasa indonesia kontemporer. Jakarta: 

Modern English Press. 

 

Shinmura, Izuru. (1991). Koujien. Tokyo: Iwanami Shoten. 

 

Yonekawa, Akihiko. (2004). Beyond polite japanese a dictionary of japanese slang and 

colloquialisms. Tokyo: Kodansha International. 

 

 

Internet 

 

http://blog.livedoor.jp/y0780121/archives/50117633, diakses tanggal 20 Januari 2009 

 

http://d.hatena.ne.jp/AKIYOSHI/20070420/p1, diakses tanggal 20 Januari 2009 

 

Hirano, Keiichiro. Futsuuni oishii, koushiki burogu (online). January 21, 2009.  

http://d.hatena.ne.jp/keiichirohirano/20061130/1164869939 

 

Kotona ima sara dakedo futsuuni oishii. January 21, 2009. 

http://d.hatena.ne.jp/nogoldbridge/20070131/1170244308.  

 

Futsuuni no imi. January 20, 2009. http://d.hatena.ne.jp/trb-es/20070118/1169136884 

Analisis makna..., Putri Adriani, FIB UI, 2009

http://blog.livedoor.jp/y0780121/archives/50117633
http://d.hatena.ne.jp/AKIYOSHI/20070420/p1
http://d.hatena.ne.jp/keiichirohirano/20061130/1164869939
http://d.hatena.ne.jp/nogoldbridge/20070131/1170244308
http://d.hatena.ne.jp/trb-es/20070118/1169136884


 

Universitas Indonesia 

68 

 

http://homepage2.nifty.com/entetsu, diakses tanggal 20 Januari 2009 

 

Danshin to joshin. January 20, 2009. 

http://homepage2.nifty.com/oda999/back/2005_12_16.html 

 

Ki ni naru kotoba, wakamono kotoba. January 20, 2009. 

http://www.geocities.jp/hideki2230461/essay/wakamono.html 

 

Ki ni naru kotoba. January 21, 2009. http://www.nhk.or.jp/a-

room/kininaru/2004/10/1015.html 

 

Wakamono kotoba. May 12, 2009. 

http://ja.wikipedia.org/wiki/%E8%8B%A5%E8%80%85%E8%A8%80%E8%91%89,  

 

NEET. May 12, 2009. http://en.wikipedia.org/wiki/NEET 

 

Gyaru. 12 Mei 2009. http://en.wikipedia.org/wiki/gyaru 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Analisis makna..., Putri Adriani, FIB UI, 2009

http://homepage2.nifty.com/entetsu
http://homepage2.nifty.com/oda999/back/2005_12_16.html
http://www.geocities.jp/hideki2230461/essay/wakamono.html
http://www.nhk.or.jp/a-room/kininaru/2004/10/1015.html
http://www.nhk.or.jp/a-room/kininaru/2004/10/1015.html
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E8%8B%A5%E8%80%85%E8%A8%80%E8%91%89
http://en.wikipedia.org/wiki/NEET
http://en.wikipedia.org/wiki/gyaru



